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REFLECTIONS IN THE WATER-MIRROR: TURNING THE TIDE OF DESTINY
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Ma Wénan

(continued)
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English Translated by Early Bird Translation Team

Composed by the Venerable Master Hsuan Hua on April 9, 1987

They were as discordant as fire and water, which overcome each other. Fire
cannot stand to see water and water cannot bear to meet with fire. Fire wants
to vaporize water, and water wants to smother fire.

This situation really made Wénan uneasy and put him in a conundrum.

He suddenly recalled that there were many expedient methods in the
Buddhadharma, so he wanted to try them out. Therefore, he went to his wife,
and said, “You do not get along well with Mother. Initially, we might consider
moving out of the house. However, we should consider that if we move out,
others will criticize us as being unfilial. I would be an unfilial son, and you
would be an unfilial daughter-in-law for not taking care of her mother-in-
law or attending to her funeral rites. Thus, it would be better if you could
have some patience and could withstand some hardships, as the saying goes,
“Impatience in small matters foils the best plans.” In the future, we will be
able to figure a a way out. Mother is conservative and old-fashioned in her
ways; you could consider being more accommodating and filial to her. If you
could be compliant and agreeable to her while enduring all the work and her
complaints then by doing so, you would earn the good reputation of being
filial. Once others hear of your filiality, then we can move out of this house
and live by ourselves. By then, people will not gossip about us, saying that we
are unfilial, but they will say that it is mother who has been unkind to us.” His
wife felt that Wénan’s reasoning made good sense.

Why was there such disharmony between his mother and wife? It was
because they wouldn't yield to one another. The mother felt that her daughter-
in-law had snatched Wénan away from her, and the daughter-in-law felt that
the couple was married, and yet her mother-in-law was still very reluctant to
let go of her son and still treated him like a child. Both of them were possessive
of Wénan. They had competitive and selfish mindsets, which naturally led to
conflict and discord. Neither of them saw the big picture clearly with their
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own eyes, thus they could not understand this important principle.

Ma Wénan faced this challenge without losing his temper, beating his
wife, or criticizing his mother. Rather, he dealt with it simply and naturally,
without any trace of manipulation or coersion to solve the problem—this is
called according with the existing conditions and situations. He thought that
if his wife or mother could not be at peace, then how could he, whose very
name meant “peace,” also be at peace? After he advised and encouraged his
wife this way, she changed her attitude, and started to treat her mother-in-
law with a gentle and pleasant demeanor and countenance. She assisted her
mother-in-law compliantly, instead of constantly bickering and getting into
arguments with her all day long.

When it is extremely chaotic, people long for order. “Reversal is the
movement of the Dao,” because it provides a stimulus which helps people
to understand principles from the reverse or opposite side. For example,
considering opinions contrary to your own provides stimulus for understanding
some principles. When you are being scolded, they are against you. This is
meant by “reversal.” Therefore, people who scold you are your good and wise
advisers who are adding fertilizer (to your cultivation) to see if you are able
to be patient and endure it, to see whether you have skill or not, and if you
can remain unmoved. If you think, “Why did you scold me?” Then you can
contemplate who is this “me” or “I.” In reality, “I” is just a combination of the
four primary elements, which conditionally come together. There is no “me”
or “I” as the saying goes:

Free from the notion of self or others, one contemplates at ease;

When there is neither form, nor emptiness, one sees the lathagata.

The mother-in-law saw that her daughter-in-law’s attitude had totally
changed. She was not like before when she always seemed to have a sour face.
Instead, her daughter-in-law became extremely filial and compliant, and never
lost her temper. She felt overwhelmed by the change in her daughter-in-law.
Since her daughter-in-law no longer threw tantrums, she, as the mother-in-
law felt embarrassed to lose her temper too, as had typically described in the
folk-lore tradition of China, where the earth gods and goddesses constantly
squabble with each other. After that, the mother-in-law and her daughter-in-
law were in harmony, and became as close as if they were natural mother and
daughter. The ancients said, “One takes care of one’s parents, and extends the
same care towards others’ parents; one takes care of one’s own children, and
extends the same care towards all others’ children.” Such care can be extended
to others. We should treat others as we should treat ourselves, being strict in
self-discipline and forgiving when others are at fault. By doing so, we can
hope to have clear communication, and dwell in peace and harmony with
others. The ancients said, “One who loves others is constantly loved by others;

one who respects others is constantly respected by them.”

s0To be continued
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